
Honnyi Levelek, Tudósítások, és Egyebek. 
' ?. ••__••[ N r o . 2 i . j ; " v -

A ' M a g y a r K u r i r 3 4 - d i k d a r a b j á h o z . 

A' máit posta napon félbe maradt kato
na promotióknak, avagy, fellyebb me
neteleknek folytatása és végezete, 

Első Majorokká letteké következen
dő második. Fő Strázsamesterek: — Gróf 
Weissenwolf "a' Jordis R . b ő l ; Eckhard a' 
Károly F. Hertzeg G y . R - b ő l ; . Járossy a' 
Weidenf e l d é b ő l ; Sfeiner a 'S t . Ju l i enéhő l ; 
Jambline a' R u d o l f F . i L g é b ő l ;t Resch a' 
Devauxeból, Steinmetz a' Rajner F. H . b ő l ; 
Haller a' F r o ö n é b ó l , Dobler a' L icbten-
stein A l o y s i s é b ő l ; Pauer a 'Kot tu l inszkié-
bő l , és, Jonschke a' Deutsehmeiter nevet 
viselő - R . b ő l ; mindnyá jan regement je ik 
nél; végtéré Wadrich a' d e L igne R e g e 
mentjéből a' Devaux R e g . n é l . 

, Fő Strázsamesterségre emeltettek a'" 
következendő K a p i t á n y o k : Aufmesser és 
Pavini Kapitányoki a' Bétsi Újhe ly i katona 
akadémiához küldet tek Fő Strázsamesteri 
raogal; Beelen a' vadász bá l a l i i on tó l ; Bil-
harz a' Kot tul inszky R e g j é b ő l ; Kassassa 
a' Lusignan R . b ő l ; Drassenovicha' Csá
szár - R . b ő l ; Dűbois a' R u d o l f F. Hertzeg 
R-ből; Entsch a' Vádász Báta l l iontól ; 
Frisch a" Káro ly Fő Hertzeg Gy . Reg . j é b ő l ; 
Oerliczy e ' Splény R . b ő l ; Heinau a' V o -
gelsang R b . ; Hugelmann ,a' Gen . Stábtól; 
Jáger a' F r o o n R b . ; Jordis és Kanutzi a' 
Jordis R b . ; Képiek a' Vaquan t Rb . ; i f r a / / 
^ Lindeaau Rb . ; Kucher a' W e i d e n f e l d 
ftk)) Kuszmilch a' Simbsen R b . ; Latosa 
Jellachich R b . ; Wnthwéreri Mederer a' 
Sfrauch R b . ; Querlonde a' Generál Sta.b-
t ? , 5 Rheland az első Oláh R b . ; Saffran 
^.de Ligne R b . ; Sevenaui Seyfert a ' i leusz- ' 
Fl-uien R b . ; ÓVffrA" a' Kbtul insky Rb•; /^af*-

~/ec£ a' Deutschmeister R b . ; Wappner a* 
C o l l o r e d o Hieronimus R b . ; és Báró Wöber 
a' Lichtenstein Aloysius R b . Úgy szinte 
lovas Kapitányok: Gr. Anersperg a 'Ferdi
nánd F . Hertzeg huszár R b . ; Csedö a' Fri-
mon t R b . ; J í a M a y a' Kríesevich R e g . b ő l ; 
Opitz a' Radeczky Rb . ; Pfannhauser az 
Albe r t vasas Rb.; Plepetits a' Kienmeyer 
H. Rb-.; Q/tosdenchevich a' Hesszeu- Horn-
burg i H. Rb ;Kaditz a ' .FerdinandF. ff. R e 
gement jéből . — A ' De Ligne Hertzeg R e -
gemén t j ébő l való Fő Strázsemeeter a? hadi 
f o g s á g b ó l kiszabadulván , azon Regemeut -
k e , és azon rahgba vissza tétetett*. 

" • 4 ' Magyar Ország. •,. 

E ' fo lyó Oc tober holnapban a 'Magyar 
Haza két nagy osz lopátó l , a' Katolika A . 
Sz. Egyház két buzgó le lk i Pásztorától fosz-
t a to t t 'meg egy napon , úgymint October 
5- ikén . A z elsőbb Fő Tiszteletű Győri 
Püspök Vilt Jósef Ú r v o l t , a' ki is a 'ma
ga püspöki rezideíi!z?ájában, Rákoson azon 
napnak hatodfél óráján kegyes pályafutá
sát e lvégezvén a' Győri N . Káptalan Kr ip-
tájába tétetett által. 

A ' második volt nagy méltóságú és fő 
tiszteletű Ny i t r aZe rdahe ly iZe f i aAe /y ; Gá
bor Besztertze Bányai- második Püspök E ő 
Nagysága, a' ki is azon n a p o n , úgymint 
Oc tober 5-ik napján, éjfél után egy óra
k o r , hirtelen való gutaütésben a' Magyar 
Házának nagy kárára, nemes famíliájának 
melly szomorúságára, a' tudományoknak 
akadályára, és a' szűkölködő szegények
nek keserűségekre világi pályafutását el
végzetté. 



\ \ ' múlf Septemberi r endk ívü l való „ í r ó i t k ö n y v n e k ; a' harmadik a' Sz. Pal 
"özönvízről , m e l í y r ő l már m i sokszor e m - m i n d e n l e v e l e i n e k ; ^negyedik Jakab, 
lékeztünk va la , e g y G ö m ö r V á r m e g y e i ér- P é t e r , J á n o s , Júdás A p o s t o l o k , közönséges 
demes' barátom 's egyszersmind l e v e l e z ő l e v e l e i n e k , és a' Je lenések k ö n y v é n e k ma-
társa m , kit én valamint nagy tudománya- gyarázatját fog ja e lőadn i , 
ra, ú g y nagy érdemeire nézve is nagyra h e - - M o s t kész , és a' tö rvényes yisgálásoii 
t sü l lök , R o s n y 9 városának -szomorú álla- is á l t a l m e n t az l-ső R é s z n e k l -ső darab* 
patját, -s akkor i veszedelmét í l ly röv id , j a , ú g y m i n t , ' a' Sz. Máté Evangyéliomának 
de fontom szókkal adja e l ő : „ G o n d o l o m o l l y m ó d d a l készül t magyarázat ja , hogy a' 
megír ták már mások is az itt történt nagy magyarázni va ló r é s z e k , . két vagy több sza-
pusztúlást. É n ide haza n e m v o l t a m , a' fcaszokra vannak fel osz tva , és mindenik 
m i k o r e ' törtérit. . Rosnyónak n a g y részét szakasz után a b b ó l egyenessen f o l y ó kö te
áz özön e lsodrot ta , meg tsípett e n g e m e t lésséget m a g á b a n fogla ló r ö v i d berekesztés c 
is, a' házam fundusának nagy részét e l s e p - v a g y o n téve : d e tsak akkor f o g o m azt saj-
re t te ; a' pályinká főzőmet két nagy réz tó alá a d n i , m i k o r E l ő r e f i z e t ő k elegendő 
fazékkal , 2O0 köb lös szussckomat kevés .számmal l e s z n e k , és tsak annyi exémplárt 
gabonámmal elragadta, a' p in t zémet m e g - f o g o k ab'nó.l uyomtát ta tn i , a' menny i le-
töltvén kevés asszűszőllŐ! és o rd ina r ium b o - szen az e lő re f i ze tőknek száma; ú g y hogy 
raimat , sziivoriumaitjiát vagy . v é g k é p e n ez az e l ő r e nyomtatás é p p e n tsak az előre 
hasznavehetetlenekké-tette, 1 vagy i g e n m e g fizetőkért l e szen , és as , e z e k n e k -számara 
rongálta. Mos t már se k e n y e r e m , se b o - nyomta tandó e x e m p l á r ó k o n k ívül , tsak 
r o m , se pályinkána ,-~se p é n z e m nintsen a* egy s e m - f o g -eladó sohol találtatni, 
pénznek nagy . szűke miatt. -— Haza jöve t , A ' k i k tehát ezt az első darabot ,melly 
látván a' nagy pusztulást e szembe jutottak, n a g y o b b nyó l t zad r é szben , min tegy 4 ° a r " 
a' Jeruzsálemhez közelgető ldvezít.őről ezen kusbó l á l ló leszen , -magoknak kívánnyák 
szók : Közelgetvén á1 városhoz síra ! én m e g s z e r z e m : szükség, h o g y vagy • személye-
Rösnyót állig esmértem m e g ; Nd tuum - s en ,vagy franközott l eve le ik "által magokat 
dixeris, qüod potes perdere! az az s sem- j e l e n t e n i , és az e lő re va ló fizetést is, mel-
mit sé tarts magadénak , a 'mi t elveszthettz. ly.et e g y exemplárér t - k e v e s e b r e , károm 

• ' T u d ó s í t á s . - n é l k ü l , egy váltó fo r in tná l , és I5 ,kra j -
A l á b b írt j e l en tem az Erd . keresz tény útzárnál n e m határolhattam , vagy itt - Ma-, \ 

Közönségnek , b o g y ol ly szándékka lyagyok , konn, m a g a m n á l , vagy ' Debretzenbeun-j 
hogy a' Sz. í rásra , ez alatt a' titulus alatt: Tek in t . Fiskális Tikos István Urnái, á'ki 
Biblia Szövétneke o l ly -magyarázatot ké - Varad ú t t zábann , a' fehér lé•• v e n d é g f o g 3 * " 
szíttsek és t egyek közönségessé , , a' m e l l y . >dóval által e l l e n b e n lakik * az ott lejendő 
segítő eszközül , szol gállyon a ' -magyar ke - téli vásár ig ie tenni ne terheltessenek. Az 
resztényeknek kezekben a''S2. í r ásnak ér- i l le tő exemplá roka t , a' j ö v ő -1 8 1 e S t ' 
t e l emmel való olvasására. :Valamint ma- tendő Ápr i l i s holnapja Z/^-ik napjától-fog- I 
ga a' Bib l ia , ú g y ez a' -szándékban, l évő v a , m e l l y Sz . György napja leszeír , venni 
egész munka is két nagyobb r é s z e k b ő l , fog ják o n n é t , a' ho l magokat jelentették, 
úgymint az ,Új és Ó. Testamentomi Ss. írás- és,az e lő re való fizetést l e t e t t é k . ' — írtai* 
nak magyarázátjából fog állani. — A z e l - M a k o n n , O c t o b e r 6-ik napján , 1 8 1 3 - . d i k 

ső, rész ismét neVy darabból álló leszeni az esz tendőben . 

első Sz. Máté E v a n g é l i u m á n a k , , ' s azzal Szikszai Bent amin, V Mak* 
együn a' t öbb Evangélisták könyve inek is i H . G . követő Ekklésiánák 
*' második az Apos to lok tse lekedeteí rőf ' ' egyik Prédikátora. | 



azon a' vezérlése alatt vóit s e r egekke i együtt a' megeset t verekedésben nem vehette'k 
által is m e n t , de m i v e l t ö b b segítő seregek részt: arra indította a' kommandt rozó fő 
mentek az e l lenségnek seg í t ségé re , az ál- v e z é r t , hogy a' következett napon a' meg 
tal ment batal l ionokat m i n d vissza n y o m - *újítatandó megtámadást elvárja , a' mint 
ták, m i n d a' nevezett Generál is t elfogták, - 'hogy a' Svétziai K . -Hertzeg October i7*-ik 
minekutánna miud ő maga sebbe esett , napjának, elejénn jTauchaba , Gen. Ben-
mind a' paripája alatta a g y o n lövetett vó l - ..nigsen Naunbofba, és F. T . Mester Gjó£ 
na. - Colloredo a' Fő armadához meg is érkez-

F . M . Z a j t . b e r e z e g Lichtenstein Aloy- .tek. ; J 

sittf, vagy magyarosan Lajos, a' Gr.Meer- •October i8 - ik napjának reggelénu az 
teetd corpusának e g y r é széve l , az ellenség,- ellenséges fő ármáda Connevitzmellett W a -
ieg nagyon tüze köz t is megtartotta a 'ma- c h a u előtt Fuchsheim, és Seifersheim felé . 
ga ál lóhelyét . — F e g y v e r Tármester Gró f -hadi rendbe állott, és mind Gen.Btucker, 
Gyulayegészlen L indenau ig nyomul t e- m i n d a' Svéciai K. Herczeg .-ellen ármadá-
lőbbre , a' ho l az e l l e n s é g , a' f ő i d fekve- ^ állított ki. — Lipsiába-számos hadi né-
se néki . kedvezvén , v a k m e r ő k é p e n el lent vpet hagyott. — Reggel i 8 órakor kezdődött 
állott, 's két ágyút el is fogot t . ' - • e l a' verekedés 3 K o l o n n é b a n ; a' feltétel 

v v Prusszus I9vasság Generálissá Blücher a ' v ó i t , hogy Lipsiahoz szoríttasson az e l -
is megverte az e l l ensége t , azt M o c k e r b ő l l enség , méllynek eszközlésére B, Benigsen 
kihajtotta, egy Fr. sast, 3 o ágyút e lnye r t , - e ' j Gr.'Klen&u lovasság Generá l i soknakko-
és 2000 embert el fogot t . — A z ézei? na- i o n n e i k a t , vagy osztály seregeiket rendei-
'piiu esett ve rekedésnek a' bekövetkezet t te" k i Feldmarsal herczeg JSchwarzenberg. „ 
éjjel vetett véget . — A ' második ko lonne a' Gr. Barchy de 

Orosz lovasság Generálissá "Báró 'Ben- Tolly'•fő vezérlése alatt a' €r. Witigen; 
nigsen, a' ki e l egendő osztály "sereget ha- stein, .és a' Generál Kleist corpusaikból 
gyott Drezda e lő t t , a' fő armadához való vol tak-formálva , méllynek az Orosz -és 
marsirozásában, l e g n a g y o b b iparkódása' Prusszus testőrző seregek adattak- tártaié-. 
•mellett' sem mehetett ahoz.- A 'Své tz ia i K o - kúl . -— A ' harmadik ko lonne a' Késsen-' 
tona hertzeg, a' ki Kö then mellet t tanya- Hamburgi ö rökös herczeg vezérlése alatt. 
*ott, m e g lévén arról g y ő z e t t e t v e , h o g y a' a ' 'B ianchy, berezeg- Lichtenstein Lajos, 
Fr, Generál Rcyuier -mozgásai -tsupáu,va- G.. iVeissenwolf és Gr. Nostitz corpusá-
krtások l e g y e n e k , az alatta.levö osztály se- i k b ó l vóit formálva, .méllynek reservája, 
reget a' G e n . Blücher corpusával öszvekap- vagy tartalék serege a' F. T . 1 Mester Gróf 
tsólta, feét okokra n é z v e , . tlsoben, vagy Vollpredö bs_ztálya' vóit. — 
azért, h o g y őtet a' Fr. nagy armadától el- A z első ko lonne Seifersheimhól H o l z - ' 
szakassza, va°-y másodszor azért , hogy ha haüsen ; a' 2-ik Gossaból á*.Wachaui tetők 
magát avval öszve kaptsólná , ő is'részt ve - e l len" m a r s i r o z ö t t a z alatt, -hegy. a*-bar--
gyén a ' Lipsia környékén -esett verekedés- madik a' Dosen és Le ,n ig közt lévő dom
bén , é s m é g azon. nap Hal le alá ment a' bot elfoglalta. M i n d e n lehető erejével azon 
vezérlése alaU levő hadi n é p p e l , vóit az e l l e n s é g hogy a' mi megtámadó ha-

: d i seregeinknek határt szabhasson ; de 
' A z - a * kö rnyü l á s , h o g y á' Svécz ia iKo- ő maga egy -helyről a' másikra szon'f-

r °na He r t zeg , a' Generál Beynigsen, és tá tot t , ügy annyira, -hogy a' be kö-
P - Mester Gróf Colloredo corpusaik m é g 'vetkezett éjjel a' Konnewitz i állásából 
o l ' y távol voltak aV fő armadától , h o g y Probsthaydan által Z w e e - Naundorf felé 

annak ide jében el nem érhet tek, és kellett uéki menni / Leg inkább .ryom-



Iák' a* szövetséges seregek az e l lenség j o b b 
szárnyát, a' ho l he't ágyút ve t t ek , e l től lök. 

A ' Svétziai K. Herczeg aze l l ene ment 
e l lességct e l ű z t e , 's Paasdorfig e lőbre n y o -
m ú l t , a ' m e l l y időpontyá alatt, Generá l 
Blüchef armadájának főbb osztályaival a' 
Partba Vizén által ment. Ezen a' n a p o n 
ké t W ü r t e m b e r g i lovas re^ement Generál 
Normann alatt , két Szakszoniai lovas re
g e m e n t , és hét Szakszoniai fusel ier batal
l i o n négy 26 ágyúból ál ló ártillériával , 
Generá l Russel komandója alatt a z e l l e n -

' ség soraiból minden f e g y v e r e k k e l együtt 
kiáltottak, és hogy Német Ország szabad-
tsag'át kó'ltsönös eíővel v é d e l m e z h e s s é k , a' 
szövetséges armadához kaptsólták magoka t . 

' Már délelőtt 1 0 ó rakor hátrálni kez
dett az ellenség a' Merseburg i és W e i s e n -
felsi u takon, 's hátrálásokat n e m tsak ezen 
hanem a' következet t é j je l is szünte len foly
tatták. M i v e l lehetet lenség v ó l t s a z . Elster 
vizének bal partjára annyi hadi népét által 
tenni , a' m e n n y i v e l a' L indenau i szoros 
Áton őke t haszonna l megtámadni lehetett 
t o l n a , F. T . Mester Gr. Gyulay a' maga 
osztály se regéve l Pegau felé m e n n i , 's ott 
a' k ö n n n y ű szerű lovasokkal a' hátráló e l 
lenséget nyughatatlankodtatríi parantsól-
tatótt. 

Oc tob . 19- ik napján víraltakor m é g 
Nauwidorfnak, és a' szé lmalomnak b i r to-
kában volt az e l l enség , a' kit a ' g y ő z e d e l 
mesek reggel i hét órakor újra megtámad
ván , Lipsiáig nyomták-, » ' ho l hadi sere
gének , art i l leriájának, és tábori bútorjá
nak megtarthatása végett , tábori postákat 
küldözöt t a' Fő vezérhez, 's azt az ajánlást 

tette , h o g y a' Szakszoniai hadi népnek ma-
radvánnyát azon fel tétel lel , ha Lipsia nem 
l ö v o l d ö z t e t i k , és ha az abban lévő Fr. ka-

' tön'a ő r i z e t n e k , és a' Fr . armada tábori 
bútor jának szabad e lmene te l engedődik , 
által e n g e d i k . De ez az ajánlás egyátal-
lyában .megve t t e t e t t , " azomban a' külső vá
rost is e l fog la l ták már akkor a1 szövetséges 
hadi s e r e g e k , m é g i s ol ta lmazni akarták a' 
be l ső várost a ' F r a n t z i á k , de abba is be
nyomul t ak a' szövetséges katonák , semnsit-
n e m ü g y e l v é n a' benn lévő e l l enség tüzé
r é , a 'p ia tz ra fe l gyűlt Szakszoniai rege
mentek fegyvere ike t a 'Frantziák ellen for
dí tot ták, e z e k n e k példájukat követte egy 
Badeni g y a l o g regement is, közönségessé 
T ö n n * a ' v e r e k e d é s , pé lda né lkü l való zűr
zavarban esett az e l l e n s é g , mindenik a' 
maga megSzagadúlásáról g o n d o l k o z o t t , a 
szövetséges s e regeknek b i r tokába esett Lip-

• sia. 
" E n n e k a' me l lyen megfontol ta to t t , és 

szerentséssen is végbe vitt hadi munkának 
k ö v e t k e z é s e i , m e l l y m i n d e n armadáknak, 
az e l lenség hadi ereje e l l en e g y pontra va
l ó húzására határoztatott vala m e g , azon 
há rom ditsősségés n a p o k o n , 2 5 0 ágyúk es 
900muni tz iós szekerek vol tak. A z edd ig elfo-
gattattaknak számok 8000- r e m e g y é n , ezek 
közt bá rom Fr . osztályos s e r e g e k n e k Kom-
m e n d á n s a i , ú g y m i n t ' Lauriston, Reyni* 
er, és Bertrand osz tá lyos , és"10 más al
sóbb rangú Generá l i sok vol tak . * . 

£Ennek a' hivatal szerént való tudó-
sitásnak hátra lévő részét a' jövő posta 
napon fogjuk tisztelt Olvasóinkul köz-
leni.J ,, ^ 

. A> Bétsi Cursus Okt. 23.ÍA napfán: - l o q Forint Conventziós pénz, 166 f 
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